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AI'O KIOHHAII (Bana-Kyycre)

NOKA3ATEJIK MHO)XECTBEHHOIO YUCJIA UMEH
CYIECTBUTEJIbHBIX B KAMACHHCKOM S$I3bIKE

[lesp Hacrosileil CTaTbU — OIHMCATh [OKA3aTeJNH MHOXKECTBEHHOTO YHCJIA
¥MeH CYILIeCTBHTE/bHBIX B KAMACHHCKOM SI3BIKe, paCCMOTPETh yrnorpeb/eHue
3TUX TOKasdaTesnell W BBIIBUTb HX IPOHCXOXKIeHHe. B OCHOBHOM cpaBHil-
TCJABHO-HCTOPHUECKHUH aHAJH3 OrPaHUUYMBAETCS paMKaMH IOMKHOCAMOIHIICKIX
SISBIKOB H JIOXOJAHT TOJIBKO JO I0KHOCAMOJIHHCKOro npasiseika. Marepuasiom
/1S aHaJIM3a TOCJYXKHJIM HCTOUHHKH, CIIHCOK KOTOPBIX JaH B KOHile CTAaTbH.

CyliecTBHTe/IbHbBIE B KAMACHHCKOM $I3bIK€ HMEIOT TPH IOKa3aTessi MHO-
JXECTBEHHOTO YHCJA.

L. (K) &, sje-, () 1) -2, ~ie’, -i, -i%, -if’ -iuw’, ~iP-, ~ii=, 2) -i, 3) -i-,
4) -i, 5) -, ~i-, <i-, 6) “iu, <ie, <7, 7) -Pa, (A) 5) -i, -1, -1, =L, -7’1, ~’i-,
6) -jw, 8) -Ji, “ji, =i, -

Mpl pacnosiaraeM JaHHBIMH 00 yHoTpeOJeHHH 3TOTO M0KAa3aTessi TOJbKO
B a6coaoTHOM ckjoHeHHH. Bo3moxkHo, yto y M. A. KacrpeHa ectb Hamex
Ha ynorpe6JieHHE €ro M B IOCECCHMBHOM CKJOHeHHH.? [lokazatenb ciaeayer
34 OCHOBOIH, MpeAIIecTBYsl B KOCBEHHBIX Majexax IaJe:KHbIM OKOHYAHHUSIM,
nanpumep, (K) riege-je’ (uom. mH. u. or 7e’ ’Adler’), sird-je-gdn (m0K.
MH. 4. oT sird 'Schnee’), () Awrwb“’jw’ (HOM. MH. 4. OT Rwrup
‘Grube’), daya-i-m (akk. MH. 4. ot ddya 'Fluss’), (A) kd-da-"t ’'nortw’,
pa-i-n to-ndw 'y npepeswes’. Ilpu stom, no M. A. Kacrpeny, paccmatpu-
BaeMblil IOKa3aTeJb INPUCOEIMHSIETCS BCerja K IJVIaCHOII OCHOBe CJIOBa,
HeCMOTpSI Ha HaJIMYyHWe WJU OTCyTCTBHe corjacHoi ocHoBbl. ¥ K. Jlonuepa
1 aBTOpa HACTOsIUled CTaTbd OH B OOJIBLIMHCTBE CJy4aeB TOxKe MPHCOeIH-
HsieTca K raacHoit ocHoBe. Hanpuwmep, (K) nume-je’ (HOM. MH. 4. oT num
‘Donner’: ren. ex. u. nume-n), () Swrged’-i> (HoM. MH. u. or Swrgst
'Ellbogen’: ren. ex. u. Swrgeda-n), (A) dijeriyi-"i- ’pycckue’ (ot pZiri-k
‘PyCCKui’: reH. ena. 4. (oxkupaembiii) -yé-n). Y K. lonHepa BcTpeuarorcs
Cly4aH NPHCOEJHHEHHst M X COIrVIACHOH OCHOBe, Hampumep begon-ii’ (HOM.
MH. 4. oT b&gda 'Riicken’: reu. ex. u. bggiad-n), cp. (K) bogele-je’ (Hom.
MH. 4. ot bogel 'Riicken’: reu. ex. u. bogele-n).

1 B 3anucsix KaMacHHCKOrO s3blKa, CHAEJNaHHBIX aBTOPOM CTaThH, ynotpebisieTcss Tpa-
JPLAOHHAA (OHeTHYecKas TPAHCKPHILHKA YPaJbCKUX %3LIKOB; 3HAKOM ' aBTOp 00603Hauyaer
cnabblif, 4aCTO JIHUIb YyTb CJBIIIHBIA FOPTAHHBI CMBIYHBI 3BYK.

2 A. Schiefner, M. Alexander Castrén’s Grammatik der samojedischen
Sprachen, St. Petersburg 1854, ctp. 327—328.
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Ae0 Kionnan

B Gonee nepBuyHOil (hopMe paccMaTpuBaeMblil OKa3aTesb SBHO 3auK-
cupoBan y M. A. Kacrpena: je’, je.® Ilpu stom ¢opma je' pwicTymaer
TOJIbKO B HOMHHATHBE, B KOCBEHHBIX Majexkax ynorpebJsercs je, cp. Ha-
npumep: daga-je’, daga-je-m (HoM., akk. MH. 4. ot daga ’Fluss’). Caeno-
BaTe/JbHO, nepBas (opMa BbICTymaeT Bcerja B abCOMIOTHOM KOHIlE CJOBa,
BTOpasi — IepeJl HavyaJbHbIM COINJIACHBIM MajeXHoro okoHuauusi. Ho orcyr-
CTBHE FOPTAHHOTO CMBIYHOTG B (opMe je He SIBJISeTCs Pe3yJabTaTOM BJIHA-
HHSI TOCJIENYIOIIEero COrJIaCHOTO, MOCKOJbKY KOHEUHBbIH ° OCHOBBI B 3TOH iKe
nosuuuu coxpansiercs, Hanpumep, (K) aspa’-n, aspa-de (rewn., nart. ex. u.
or aspa’ ’Kessel’), no cp. (K) sird-je-n, siri-je-ne (reu., nat. MH. u. OT
sird 'Schnee’). CienoBartenbHo, je’ W je NpeacTaBasioT coGoil He (OHETH-
YeCKHe BapHaHThl, a jJBe OT/eJbHble rpaMMaTHuecKHe (OpPMblI MOKa3aTe/s
MHOKeCTBeHHOro uucia. ITosxe B ncxoauslx gopmax je’, je npousouiena psz
(POHETHUECKHX H3MEeHEeHHIl, pe3y/bTaThl KOTOPBIX MOXKHO CXeMaTHUHO H300-
pasuth B caenyiomieMm Buze: 1) jV°, 2) iV, 3) V°, 4) V, 5)°V, 6) 5V,
A R ) e ITox BAHMSAHMEM TapMOHHMH TJIACHBIX H BCE YIJyO-
JAIOLIelcs Henoc/e0BaTeJJbHOCTH TPOU3HOLIEHHsST ¢ TJIACHBIH € HCXOAHBIX
(opm 3aMeHeH pSIIOM JIPYrHX TJacHbIX. M3MeHeHHIO e > i crnoco6CTBOBAJIO
a2CCHUMUJIMPYIOIee BJHSHHE HayaJbHOTO | pacCMaTPHBAEMOTO IOKa3aTess.
Cam j MOr cTaTh rOpTAHHBIM CMBIYHBIM. °

B KOHIle KOHI[OB MECTOHAXOK/IeHHE TOPTAHHbIX CMBIUHBIX CTAJO HEYCTOli-
YHBBIM H OHH MOTIJIM NepeMellaThCsi C MeCTa HA MeCTO, a TaKiKe HCUe3arTh.
BapuanTbl noxasartesiss MHOXKECTBEHHOTO YHCJd, MOTEPSIBIIEro OMpe/IeseH-
HBIH 00pas, cTaju ynorpebJsATbCS KaK B HOMHHATHBE, TAK MU B KOCBEHHREIX

nanexkax, Hanpumep: (1) waar-i ’die Schafe’ (Hom. MH. u.), nape-i-ze
(MHCTp. (= MHCTpyMeHTaJbHBIH Max.) MH. 4. o1 na’g 'Ente’), (A) ku--
'viun® (HOM. MH. 4.), korize-ju- ’Kypbl’ (HOM. MH. 4.).

ITo npeanonoxennto M. H.-llleGemitben, ropTaHHblil CMBIYHBIH - B CJI0Be
(O) tow ’die Renntiere’ (Hom. mMH. 4. ot ‘0, {0 ’'Renntier’) mpencras-
JasieT co6oif cjeJl COrJIaCHOTO OCHOBBI *7), KOTOPBIIl HMEeT 3THMOJIOTHUECKHE
COOTBETCTBHSI U B HeHeLKOM s3blKe. [lokasaTeseM MHOXKECTBEHHOrO YHCJa

B JIaHHOM cJIOBe OHa cuuTaeT jw.5 [lo HauleMy MHEHHIO, COXpAHEHHE CJIe10B
TIEPBHYHOTO COTVIACHOTO OCHOBBI *7 JIMIIb B (pOpMe HOMHHATHBA MHOZKECT-
BEHHOI'0 yucaa £0’jw, B TO BpeMsi KaK HH B OJHOH JPyroil H3BECTHOH HaM
cdopme caoBa t‘0, f0 OHH He COXpaHMJHCh, MaJO BeposiTHO. BoJee Bepo-
SITHO, UTO 371€Ch MBI HMEEM JeJO C MoKa3aTeJeM MHOXKeCTBeHHOro Uucaa -iu
(< *je’). HU. H.-llleGeuiTbeH BbICKa3aja TaKxkKe IPEANOJOXKEHHE, UYTO B
ipeanoxenuu () bost? pa baist’, di'pi p‘@i p'aibi, Swgund® hembi
‘selbst [ging sie] Holz zu hacken, frisches Holz hackte sie, tat in das

3 Cp. A. J. Joki, Kai Donners kamassisches Worterbuch nebst Sprachproben
und Hauptziigen der Grammatik, Helsinki 1944, ctp. 171.

4+ 06 stux sBienusix cm. noapo6uee A. Konnamn O HemocsenoBaTeNbHOCTAX B MPoO-
M3HOLIEHHH COBPEMEHHOT0 KaMacCHHCKOro ssbika. — CPY I 1965, ctp. 47—52; B.Collin-
der, Comparative Gramimar of the Uralic Languages, Stockholm 1960, ctp. 491—492;
A. J. Joki, yka3. pa6., crp. 123—124.

5 P. Hajdu, Noch einmal iiber den Stimmbandverschlusslaut im Jurakischen. —
ALHung. VII 1957—1958, ctp. 271; A. J. Joki, yka3. pa6., ctp. 168.

6 I. N.-Sebestyén, Die possessiven Fiigungen im Samojedischen und das
Problem des uralischen Genitivs. — ALHung. VII 1957—1958, ctp. 294.
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Feuer’ i B cioBe p‘@i — nepuBauuoHublii cydpduxc.’” Ananusupys p'a’i,
OHa $IBHO paccMaTpHBaeT ero Kak (opMy eIHHCTBEHHOro uyucjaa. B Tom ke
[iPeJIOXKEHHH Mbl HaXOAHM p‘d, KOTOpOe AeHCTBHTEJbHO CTOHT B HOMHHA-
THBE €JHHCTBeHHOro umucaa. Ho p‘@’i — 310 HOMHHATHB MHOKECTBEHHOTO
ygesa ot p'a, p‘@ 'Baum, Holz, Wald’. Ha sto ykaseiBaior u coGpanHble
HaMH HOBble JaHHbIe MO KaMaCHHCKOMY #3biKy, Hampumep, (A) dZije-gan
vSa-kii p@i- bar auze-rtepojw’ B Jecy BCsKHe 1epeBbs PacTyr’, Tie
p‘@’l- ’nepeBbsi’ — HOMHHATHB MHOXKECTBEHHOrO 4YHcJaa OT pa, p'a, pa,
p‘@é ’nepeBo’ ¢ mokasareneM MHOXKecTBeHHOro uymcaa 7.8 Cp. u (A)
deze-n bar p'a’i- balttuzi- abi’t- ’onn japoBa Tonmopom pyGuan’ (TouHee
'OHH JlepeBbsi Tonopom Aeqaanu’). Ho ecau naxke 10myCTHTb, 4TO i B CJOBE
p‘@’l — JnepuBAaLUOHHBIH CYPOHUKC, OCTAHETCs HEeSCHBIM, YTO IpeaCTaBJsieT
co6oii . TosKOBaHHEe 3TOrC TOPTAHHOIO CMBIYHOTO Kak cJjejga IepBHYHOrO

COrJIACHOTO OCHOBbI HJIH JepPHBALUMOHHOrO Cy(hdHKCa Mbl CYUHTaeM MaJjo
BEPOSITHBIM 110 TeM »Ke NMPHYHHAM, KOTOpble H3J0XKEeHbl Bblllle IPH PaccMoT-

pPEHHH TNPOMCXOKJIEHHsI * B CJOBe [0’[u.

2. (K) -san, -sdn, -zan, -zdn, -san-, -sdn-, -zan-, -zdn-, (1) -san, -san,
-sen, -sam, -zdn, -zan, -zdn, -z, -zan-, -zan-, -zon-, -san-, (A) -san, -séi,
-zam, -zan, -zan, -za), -zem, -zén), -zen, -Sen-.

ATOT noKa3areJb MHOXKECTBEHHOIO YHC/Ia ynoTpedasercs Kak B abCcoIoT-

HOM, TaK H B IIOCECCHBHOM CKJOHeHHH. OH cielyeT 3a OCHOBOH, Ipejuiect-
Bysi TajeXKHbIM OKOHYAHHSIM H IOCECCHBHBIM cydduxcam (mpu HX HaJu-

uypn), Hanpumep (K) na’b-zaw (uom. mH. u. ot na’b ’Ente’), sird-zdn-gd’
(abn. MH. 4. or sird 'Schnee’), tura-zan-ba (HOM. MH. Y. C NOCECCHBHBIM

cyddurcom 1-ro auua ex. u. ot tura 'Stube’), () to-zan ’die Renntiere’,
daya-zan-ze (MHCTP. MH. Y. OT a"dz'd 'Fluss’), wuaar-zan-na ’deine Schafe’,
(A) tébé-ze-n 'myxuunpl', k‘u-zan-dé- ’ero ymu'.

Ho B orsnuue OT mpeabIAyIIero mokasaress MHOMKEeCTBEHHOrO uuciaa je’

W T. JI. 3TOT NPUCOEIUHSIETCS NMPH HAJHYHH Y CJOBA JABYX OCHOB — IJIACHOH
H COIJIacHOil —— Bcerja K corsacHoit ocuose, Hanpumep, (K) kader-zan

(HoM. MH. u. ot kader ’Fliigel’: ren. en. u. kadere-n), (1) ma-zdn (How.
MH. u. or m& 'Zelt': reu. ex. u. mada-n, md’a-n, ma-n, ma-n, md-n), (A)
mén-zén-di- 'ero cobaku’ (ot mén ’cobaka’: reH. ex. 4. ([1) ména-n).
OCHOBBHI JBYX HMEH CYILIECTBHTEJbHBIX BBICTYNAIOT Nepej 3THM IOKa3a-
TeseM B HeoObuHOH (opme: (1) essan, eSen, ezen 'die Kinder’ (ot e$o,
e$1, ed1 ’Kind’), (A) essé) ’nerw’, esSendé- ero meru’ (ot eSi- 'peGeHOK’,
es$si-Zi- 'c pebenkom’) wu (I1) Kopsam, k‘oPsan die Médchen’ (ot
ko’Bpo, koBr?, kotdo, ko*d® ’Tochter, Kind’), (A) kossa-n, kosza-j
‘nesouku’ (ot ko-pto, kopto-, ko-pta, koptis”’, koptd- ’nesouka, 10ub’).
Pasjuunble BapHaHTHl pPacCMaTPHBAeMOro noxkasarejss — 3TO (OHETH-

7 I. N.-Sebestyén, Attributive Konstruktionen im Samojedischen. — ALHung.
IX 1959, crp. 43, 47.

8 Ynaunenue raachoro (1) i> (A)i — pesyabraT Habai0aeMOro B COBPEMEHHOM
KaMaCHHCKOM f3blKe TepeMelleHHsl yJapeHHsi Ha mocaefnmuit cior, cp. u (A) den ikko-
kros_p@’i- nug@’i- ~ den ikko- kroS_pa’i- nuga’i- 'TaM MHOTO KpecTOB CTOMT (TouHee
'TaM MHOTO KpecT-ZiepeBbsi cTosiT’); cM. mnoapoGuee A. Kiinnap, Ténapdeva kamassi
keelest. — ESA 11 1965, ctp. 255, mpumepn ctp. 257—261.
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Azo Krounan

YeCKHe BapHaHTHI, oépasosanmuecn noJa BJHAHHEM COCE/HHX 3BYKOB, rap-
MOHHH TIJVIACHBIX H HeNOC/JeI0BaTeJbHOCTH NPOU3HOIIEHHS.

3. (O) -lar, (A) -tar. IlokasaTesb BBICTYyIAeT TOJBKO B eIHHHYHbLIX
caoBax: (I1) mddor-lar die Motoren, das Motorenvolk’ (ot mddor ’Motor-
Samojede’), (A) tapar-ta-r ’rataps’.

Paccmorpum cootHomenune ynorpe6JieHHsi NPHBEIEHHBIX BhIllle TPeX MO-
kasareseil. B Tex eaMHHUHBIX cjoBax, rae ynorpebJasercs lar, far, ocranib-
Hble MOKa3aTeJH MHOXKeCTBEHHOTro yHcja He Berpeuatorcs. [lokasarenn je’
H T. I. U San U T. J. IPeACTaBJsAIOT CO00H OOBIUHBIE YHMCJOBBIE MMOKa3aTeJH
KaMacHHCKOro sidbika. CooTHOLIeHHe yrnoTpebJeHHss HX JO0BOJBHO CJOXKHO.

B mapanurmax cnpsxkenns y M. A. Kacrpena n K. [lonnepa us Q)opM
MHOYKECTBEHHOI'0 4YHC/Ia OOGBIYHO NPHUBOJAHUTCS TOJBKO HOMHHATHB, KOTOPBIi
y M. A. Kacrpena odopmiaen B aGCOIOTHOM - CIIPSIZKEHHH BCerja mnapad-
JIeJIbHO M IIPH NOMOWIM je W T. 4. W Sany W T. [A., Hanpumep: lagai-
zan ~ tagai-jee (ot tagai ’Messer’). B  a0GcoaioTHOM  cHpsizKeHUH
TaKoe mapaJsiienabHoe oGOpMIEeHHe HOMHHATHBA BCTPEYAETCsl HHOI/lAa TaKkKe

y K. JlonHepa u aBTOpa /jJaHHOH craThu, HanpuMep: ([) md-zan ~ mad?-
-i* (ot m& ‘Zelt’), (A) tébi-zén) ~ t'¢be-I- 'MYKUMHB, MYKHKH (OT
L'é-e 'MyKuuHa, MyKHuK'). B equnuunbix cayuasx M. A. Kacrpen u K. lou-
Hep NPUBOJASIT U KOCBEHHBbIE MajeXXH MHOxKecTBeHHoro uucaa: y M. A. Kacr-
peHa B aGCOJIIOTHOM CIIPsI?KEHHH BCerja HaJJuYecTBYET TOJBKO MapaJiiels-
Hoe odopmiieHue, HampuMmep: sird-zdn-gd’ ~ sird-je-gd’ (aba. MH. 4. OT
sird 'Schnee’); Taxkoe e odopmiaeHue MOxkHO 31ech Berperuth y K. [lou-
nepa, Hanpumep: ddyd-zan-d° ~ ddya-'i-na (nar. mMu. u. or daya 'Fluss’).
PaccmarpuBas a6CoMOTHOE CKJIOHeHHe KaMacHHCKoro sispika, M. A. Kacr-

peH oTMeuaer, 4TO je’ — MeHee OOBIYHBIIl IOKa3aTesJb MHOMKECTBEHHOIO
yucaa, 4yeM san, sdn, zan, zdn.° Ho 3710 ero yrBepiienne He 06s3aTesbHO
TOJKOBAaTh TakK, YTO je’ —— MeHee OOBIYHBIl MOKa3aTejb MHOMKECTBEHHOTO

tpcaa B aOCOJIOTHOM CKJOHEHHH, YTO HE TOJTBEPIKAAETCS H IpU-
BeJleHHBIM y Hero si3bIKOBBIM MaTepHaJgoM (cp. Bbime). Bo3moxkHo,

M. A. Kactpern umes 3jech B BuAy 6oJiee penkoe ynorpebJeHue je’ B Kama-
CHHCKOM si3blKe BooOIle, TaK KaK 3TOT NOKa3areJb He ynorpebJasercs B
MOCECCHBHOM CKJIOHeHMH. IlosToMy MBI CcuMTaeM, 4TO OTCYTCTBHE IOKa3a-

TeJIdA ]'e’ U T. 1. B NOCECCHBHOM CKJ/IOHEHHH — €JHHCTBEHHas 3aKOHOMep-

Hasi pa3Hulla Mexay cepamu ynorpebJeHHsi nokasarteseid je’ WU T. A. H
sang | T L. BpocaeTc;x B rjasa 1ot (akr, uro B Marepuanax K. [lonnepa
I aBTOpa HACTOsILell CTaTbH OJHH CJOBa OGOPMISAIOTCS B abCOMIOTHOM

CKJIOHEHHH TOJIbKO TPH TOMOUIM je’ W T. JA., @ JAPyrHe — TOJbKO NPH MO-
MO san W T. A, Hanpumep: (A) atbuya’i- ’cobons’, jama-"i- camorw’,
(d) p‘a’i (wom. MH. u. ot p‘d 'Baum, Holz, Wald’), (A) p'a-i- ’ne-
peBpsi’, HO ([1) es-sany ’die Kinder’, (A) es-sé-n ’nerw’, () rii-zen ’die
Kinder’, (A) ni-zé- ’napuu, cbiHOBbs'. Ho Kakas-nu60 3aKOHOMEPHOCTH
B BbIOOpE TOTO HJIM MHOTO NOKa3aTess 37eChb, Ha Hall B3IJIsi[, OTCYTCTBYeT.

A. JlperBanbp u A. MarBeeB C/eJajH NONBITKY BBISICHHTb 3aKOHOMEPHO-

CTH COOTHOCHTEJbHOro ynorpeb/eHHs NmokasaTesaeil je’ W T. 1. H Sanp H T. A.
Ha OCHOBE 3HAYeHHH CJIOB, K KOTOPBIM 3TH MOKa3aTeJH NpHCcOoexuHsioTes. 1

® A, Schiefner, ykas. paf., crp. 179.
107 Ay AL Ilpersanb A. K. Matpees, O HeKOTOPHX OCOGEHHOCTAX YrnOTpeGie-
HHsl GOPM MHOXKECTBEHHOTO 4YHCJa B KaMacCHHCKOM sidpike. — COY III 1967, crp. 41—43.
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ITokasareau MHONCECTBEHHO20 HUCAQ UMEH CYUWeCTBUTECAbHBLX . . .

Ho GoabluuHCTBO MX CeMaHTHYECKHX J0BOJOB, HA Hall B3IJsj, HeyOemH-
TeJbHbI, TaK KaK BbICTYNAlOT KpaliHe HemnociejgoBatenabHo. [lociensee 00-
CTOSIT@/IbCTBO YAaCTHYHO NPH3HAIOT M camu aBropel. Kpome Toro, A. lper-
eaab B A. MaTBeeB C/IHIIKOM Cy3H/JIH paccMaTpuBaeMblil I3bIKOBOil Marte-
puaJ, MCKIIOYMB M3 Hero naHHble M. A. Kacrpena. A pesysbraThl aHajau3a
HMEHHO 3THX JaHHBIX elle GoJblle YMEeHbIIAIOT [0CJe10BATEIbHOCTb Mpel-
noJjaraeMbiX aBTOpaMu 3akoHOMepHocTeil. Jleqo B TOM, 4TO GOJBIIHHCTBO
MMEeH CyIIeCTBUTE/bHBIX B napaaurmMax ckjaoHenus y M. A. Kactpena MoxKHO
OTHECTH K TeM INfITH CeMAaHTHYeCKHM TIpyIlnaM, KOTOpPble BbIJIeJeHbl aBTO-
pamu Kak cdepa ynorpebjenHuss nokasareas san u T. A. y K. louuepa.
Kpome Ttoro, y M. A. Kactpena MOXKHO BBIICJHTb elile OAHY MNOAOGHYIO
CeMaHTHUYECKYyl0 TPYNNy, a HMEHHO Tpynmny AHKHUX 3Bepeil W NTHI: kozan

'Hase’, na’b ’Ente’, rie’ ’Adler’, taZeb ’Eichhorn’. Ho kak yxe Obli0 cKa-
3@HO BbIllle, (POPMBI MHOJKECTBEHHOTO YHCJIa HMEH CYIIeCTBHTEJbHBIX B a6co-
JIOTHOM CKJOHeHHH BblcTymator y M. A. Kacrtpena Bcerpa mnapasjesbHO
0o(OpMJIEHHBIMH TIPH NMOMOILH OGOMX paccMaTpHBaeMbIX TMOKasaTeJsei.

M. A. Kacrpen cuutasj, 4TO KaMaCHHCKHMH 110Ka3aTejb MHOXKECTBEHHOTO

LKCJda je©  HeCOMHEHHO CaMOJMHCKOro mnpoucxoxkaeHus.'! Ilo MHeHHIO
b. MyHkauu, B cJayyae KaMacHHCKOTO je MBI HMEEM JeJo ¢ OOIHM JAJs ca-
MOJUICKHX SI3bIKOB IOKa3aTejeM MHOXKecTBeHHoro uucaa *j (*i), Kk KoTo-

poMy B ¢opme je’ TnpHCOeAHHEH BTOPOH OOIIHH AJ51 CaMOJMHCKHX $13BIKOB
roKasaTejb MHOXKecTBeHHOro uucaa *d (*f).'2 I1. AnBp3 Takxke o0beay-
H5ieT KaMaCHHCKHMH [OKasaTesb je C TOKasaTejeM MHOXKEeCTBEHHOro 4Yuc/a
ji, 1, i caMOIMHCKHX $3bIKOB. ' B pamKax [0KHOCAMOJAMHCKHX $I3bIKOB
b. Myukauu u I1. AnBp3 00BeAMHSIOT KaMaCHHCKUII je C CeJbKYICKHM IO-
KdsaTejleM MHOXKeCTBEHHOro uucaa ji, i, [, vanpumep: (K) loga-ji-m, loga-
-i-m 'meine Fiichse’. I1. AnBp> CBOAHT KaMaCHHCKHi je ¢ 1okasaTtejeM MHO-
JKECTBEHHOTO YuCJa [ BCeH TPynnbl ypaabCKHX si3biKoB. '* Tlo mpexmosoxe-
Huio B, Bukmana, kamMacuHCKHH nokasarejJb MHOXKECTBEHHOrO YHC.JIa
I S L e

M. A. Kacrpen npeanoJaras, 4To KaMaCHHCKHi je 10 CBOeMy Xapak-
Tepy — cobupareabnblit cypouxc. ' Tlo muenunio Il. Aasps, KamacuHCKuii
je TPOHCXOXUT OT coGupaTesbHOro cyddukca: KaMacHHCKUH je < caMOJHii-
ckuit *j3 wam *jo < ypaabckuil *ja, jd. Ot cobupareqabHoro cypduxca
*ja, jd TPOHCXOJMUT, MO €ro MNPeAroJOKEeHHIO, BCe MHOXKEeCTBEHHOEe HYHCJO
Ha [ B ypaJbCKHX si3blKaXx. !7

[TokasaTesb MHOXKeCTBEHHOro uucaa cyuectButenbhbix (K) ji, i, (II)
i, i ynorpe6/sieTcsi B CeJbKYICKOM $I3bIKE€ TOJBKO B IOCECCHBHOM CKJIOHE-
HUH, uepeaysch B auajekrax c¢ nokasarteasmu (K) ni, la, nanpumep (K)
loga-ji-m, loga-i-m, loga-ni-m, loga-la-m ’'meine Fiichse’:

B a6co/iloTHOM CHpPsIZKEHHH HMEH CYHIeCTBHTENbHBIX CeJbKYIICKOro si3blKa
BBICTYNAIOT, YepeaysiCh (4aCTHYHO N0 JHajJeKTaM), MOKa3aTeJH MHOMXKeCT-

pennoro uucaa (K) ¢, de, n, la, [, Imi, (I1) ¢, &, n, Imi, ([1) -sam, -Saq,
-Say, -Som, wanpumep: (K) loga-la, loga-t (nom. mu. 4. ot loga 'Fuchs’) :

1 A Schiefner, ykas. pa6., crp. 179.

2 B, Munkéacsi, Az altaji nyelvek szamképzése. — Budenz-Album, Budapest
1884, ctp. 295, 299—300.

13 P. Alvre, Zur Frage nach der Entwicklung *ja, j@é>i in den uralischen
Sprachen. — C®Y I 1965, crp. 17.

14 Tam xe, ctp. 15—19.

15 B, Wickman, The Form of the Object in the Uralic Languages, Uppsala
1955, ctp. 138.

6 A, Schiefner, ykas. pa6., crp. 109.

17 P, Alvre, yka3. pa6., crtp. 18—I9.

4 Coserckoe ¢uHHO-yrpoBeaenune Ne 4 1967 285
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loga-de-n (ren. mu. u.), (I1) atd-lmi ’die Renntiere’, (J1) katta-san
'Fichtengeholz’ (rounee ’die Fichten’).®

M. A. Kacrpen mpeanoJaras, 4To B CEJbKYIICKOM si3blKe NOKas3aTesb i
NPOUCXOAHT OT nokasareas ji. !9 Tlo muenuto 0. Mapka, MOrJI0 mpou3olTH
pasputuHe ni > ji >i.?° B. KosnuHzep cuuTaer BepoOsTHBIM, YTO IOKa3a-
TeJb ni COCTOMUT M3 Koad@HuKca nocecCUBHBIX CyG(HKCOB 7 U TMoKaszaTes
MHOKECTBEHHOI'0 yucaa i. 2!

W3 BosmozkHOCTel ji > ni u ni > ji 6osee BeposTHa ni > ji 22, HO Bepo-
siTHee 06eux n i > ni?%, npuuem Mbl MpejanoJjaraem, 4to i B CBOIO Oye-
peib NpoUCXOAHUT OT ji. [IpoucxoKieHne KOMIOHEHTA 7 MPEICTaBASETCS HaM
He COBCEM SICHBIM.

Ha mam B3rasi, KaMacHHCKHil MOKa3aTelb je H CEeJbKYNCKHH MOKa3a-
Tenb ji, i, i (NPeANONOKHTENBHO TaKiKe KOMIIOHEHT [ B IOKasaTejae i)
IPOMCXOAAT OT IOKa3aTessi MHOMKeCTBEHHOro uucaa *jV (~ *j) 1oxHoca-
MOJIMHCKOrO mnpas3bika. * MoKHO IpeANnoJoXKHTb, YTO ToKadateab *jV
(~ *j) nmpoucxoaus, B CBOI odYepeab, OT cobGHpaTeabHOro cypdukca, oco-
O€HHO ecJIi MMeTb B BHJY INPEINOJIOMKEHHs, YTO MOKa3aTeJH MHOMKEeCTBEH-
HOro YHCJIa HMEH CYIIeCTBHTEJbHBIX SA7 W T. 1. B KaMaCHHCKOM s3bIKe,

san, $aG, San, $am u la B CeJNbKYICKOM $I3bIKE NMPOHUCXOAAT TaK¥Ke OT COOH-
pareabHbIX cyddukcos. %

CocraBHyl0 4acThb ° KaMaCHHCKOrO MOKa3sartess je’, KOTOpas MepBOHA-
YaJIbHO MOIJIa BBICTYNATh JHIIb B HOMHHATHBE, MOXKHO COMOCTaBHTBH C CeJIbh-

KyIICKHM NoKasarenaem f, ti, de. O6a mokasaTejsi MPOHCXOAST OT TOKa3a-
TeJIsi MHOXKeCTBEHHOro yuciaa *tV (~ *f) 10KHOCaMOJIHIICKOro npasi3bika. 2%

M3BecTHO, 4TO B CeBEPHOCAMOIHICKHX, CAAMCKOM H MPHOAJTHICKO-(DHUH-
CKHMX fI3bIKaX MHOK€CTBEHHO€ YHCJIO Ha [ BBICTYNAeT, KakK MPaBHJO, TOJbKO
B KOCBeHHbIX najaexaXx. Ho B KaMacHHCKOM H CeJbKYICKOM $I3bIKaXx OHO
HaJuyecTByer M B HoMuHaTtuBe. [lo Bceil BeposiTHOCTH, mokasartenab *jV
(~ *j) NpOHMK B HOMHHATHB W3 KOCBEHHBIX MajeiKel, a MepBUYHBIM MOKa-
3aTesieM MHOXKeCTBEHHOrO Yuc/j1a B HOMHHATHBE IOXKHOCAMOJMHUCKHX $I3BIKOB
ob1 *tV (~ *t). 27 IIpOHHKHOBEHHE MOIJIO TPOH30HTH YK€ B IOXKHOCAMO-

18 SIsbikn u mucbMenHocThb HaponoB Cesepa I, MockBa—Jlennnrpan 1937, crp. 102,
105; A. J. Joki, Eine Untersuchung iiber das Objekt in den uralischen Sprachen. —
FUFAnz. XXXII 1956, ctp. 33; G. Prokofjew, Materialen zur Erforschung der
ostjak-samojedischen Sprache. — UJb. XI 1931, ctp. 95; A. Schieiner, yka3. pa6.,
crp. 141—142, 308.

19 A Schiefner, ykas. pa6., crp. 308.

20 J. Mark, Die Possessivsuffixe in den uralischen Sprachen I (= MSFOu LIV),
Helsingfors 1923, crp. 53.

2l B. Collinder, Indo-uralisches Sprachgut. — UUA 1934, crp. 28; cp. ero
x e, Comparative Grammar, ctp. 301—302.

2 Cp. B. Collinder, Comparative Grammar, crp. 1l1l; H. Paasonen,
Beitrdge zur finnischugrisch-samojedischen Lautgeschichte, Budapest 1917, crtp. 18—22,
275—281.

2 Cp. B. Collinder, Proto-Lappish and Samoyed. — Sprakvetenskapliga
Sillskapets i Uppsala Forhandlingar 1952—1954, ctp. 98.

2¢ Cp. ero xe, Comparative Grammar, crp. 111, 297, 299; H. Paasonen, ykas.
pa6., crp. 275—281, 287.

% A. J. Joki, Eine Untersuchung iiber das Objekt, ctp. 33, 37; T. Lehtisalo,
Uber die priméren ururalischen ableitungssuffixe (= MSFOu LXXII), Helsinki 1936,
crp. 150—151; P. Ravila, Uber die Verwendung der Numeruszeichen in den ura-
lischen Sprachen. — FUF XXVII 1941, crp. 103—104.

2% Cp. B. Collinder, Comparative Grammar, crp. 80, 133—134, 297—299;
P. Hajda, Noch einmal iiber die Stimmbandverschlusslaut, ctp. 254; H. Paasonen,
yka3. pa6., ctp. 18—22, 70—76. Mwmeercss NpeAnoJoXkKeHHe, YTO [0Ka3aTeJqb MHOMKECTBEH-
HOro uucaa *f B ypaJbCKHX f3blKaX TOXKe MPOHCXOAHT OT COGHpATeNbHOro cydduxca, CM.
I1. AnBpa, ykas. pa6., ctp. 18.

27 Cp., nanpumep, B. Collinder, Proto-Lappish and Samoyed, crp. 95—98;
P. Ravila, ykas. pa6., crp. 92—97, 102—105.
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ITokasareau MHONMCECTBCHHOCO HUCAQA UMEH CYUWCCTBUTCALHLLX . . .

JUHCKOM Nnpasi3blke. B HOMHHATHBE KaMaCHHCKOTO si3bIKa 06pa30Bancs{ J1BO'I-

HOH ToKasatenb je’ < *jV 4 *f, ueMy HeCOMHEHHO CNOCOGCTBOBANa rpaM-
MaTHYecKasi aHaJloruss C JPYrUMH (OpPMaMH MHOXKECTBEHHOIO uHC/Ja Ha

* < *t, WHPOKO pacnpoCTPaHEHHbIMH B KaMaCHHCKOM si3blKe, HampHMep,

(d) bospa-’ 'wir selbst’, furaara- ’euer (mehrerer) Haus’, wzwbili-
(2-0e J. MH. Y. NpOIIEAIIEr0 BPeMeHH H3bSBHTENbHOIO HAKJOHEHHS OT

wzwlim fallen’). dra anasorusi He No3Boansaa nokasaremo je < *jV Bpi-
TECHHTb TMOKasaTesb < *! W3 HOMHHATHBA, WJIH K€ Ha OCHOBE 3TOH aHa-
JIOTHH BBITECHEHHbIH ~ < *f Obl1 CHOBA NPHCOEAHHEH K O0(DOPMJIEHHOMY MpH
riomou je < *jV HomuHaTtHBY. M3 HOMHHaTHBa ° < *f B cocTaBe CJAHTHOIO
noKasaresisi IPOHHK MO3Ke M B KOCBEeHHbIe Majexu, Hanpumep, (/1) mad:-

-i"-y3n (MOK. MH. 4. ot mad’ ’Zelt’ : HoM. MH. u. mad?’-i*).

M. A. Kacrpen cyuras, uyTo NOKa3aTtelb MHOKECTBEHHOTO uMCIA Say
M T. 1. B KAMaCHHCKOM $I3blKe — HEeH3BeCTHOTO NPOUCXOXK/IEHHS, HO MPEAro-
JiaraJjl Bce JKe, YTO ero MOXKHO OObeIHHHTH C MOKa3aTeJeM MHOXKEeCTBEHHOTD
uHcsaa sam, zam B YYBAUICKOM si3bIKe H PacCMaTPHBATh KaK TIOPKCKOE
saumcTBoBanue. ** B. Mynkauu npeanosiaraj, 4To KaMacHHCKHH san u T. 1.
NPOHCXOAHT OT KaKOro-HWOy/ab He M3BECTHOTO HaM CJOBA, KOTOpoe 0603Ha-
yaJo Korjaa-to «MHoxKecTBO».2? A. V1. Mloku yKaseiBaeT, YTO KaMaCHHCKHII

sam W T. 1. HMEET B CeJIbKYIICKOM si3blke coorBerctBHe (/1) -san, -Sac, -Say,

-§gm, nanpumep, map kuma-$gn idza ’ich bin von den Menschen genommen’,
KOTOpO€ IPOHCXOJHT, [0 ero MHEHHIO, OT COGHpaTeJbHOTO cydduKca, o uewm
CBH/IETEJBbCTBYIOT TaKHe NMpHMepbl, Kak pol-Sac (< *n) 'Wald® (tounee
"die Bdume’). 30

Mbl cuMTaeM, YTO KAMACHHCKHIl San M T. 1. U CeJbKYNCKHHA san u T. 1.,
HECOMHEHHO, OJHOro npoucxoxkiaenus. Mx obuiuii mcxoanslit cyddurc 6o,
10 BCeH BEepOSITHOCTH, HEYPaJbCKOrO NPOHCXOXKIEHHS, HO MOI HaJHYeCTBO-
BaThb y2Ke B I0KHOCAMOJHMHCKOM Mpasi3bike. J{aHHbIE CEJBbKYIICKOTO sI3bIKa
MO3BOJIAIOT NPEANOoJarath, 4YT0 3TOT HCXOAHBIH Cy(p(hHKC NepBOHAYAIbHO GBI
coGHpaTebHBIM.

EnuncrBennniii cydduke, ¢ KOTopbiM, Ha Hall B3IVIAA, MOKHO COEAMHHUTH
paccMaTpuBaeMblil 10XKHOCAMOAMHCKHI cyDHKC, — 3TO I1OKasaTeab MHO-
JKECTBEHHOIO YMCJa sam, sem, zam, Zem B 4yBallICKOM s3biKe, 3! ocoGeHHo
€CJIM HMeTb B BHJY HHIKeCJeAVIOLlHe MNPeINOoJOKEeHHsT O MPOHCXOXKIeHHH
3T0ro uyBalickoro nokasarens. JI. ITarpy6aub cuumrtan ero nocJepoBaresem
00LIEeTIOPKCKOro cjoBa *san 'unucao’.®? B. MyHKauu CBA3BIBAJ CO CJOBOM
*san u BeHr. szamos 'mHorouucsenHblii’. ** . M. Pamcrear npeamoaaras,
YTO YyB. Sam W T. 1. <_ san, sen WIu sarn, sefi <_ GoJjiee JpeBHEE TIOPKCKOE
sajyn (< sa, saj ’cunrarp’.)

Kamacunckuii nokasatesib MHOMKECTBEHHOTO YHCJIAa HMEH CYLIECTBHTENb-

HbIX Sany U T. JA. HAMHOIo MOJIOXKE IIOKa3aTeJsd je) B i iy e 1O JAOKa3shbl-
BaeTcsi NPpUCOeJIHHEHHEM pacCMaTPHBAEMbIX nokasareJen K pa3JaHyYHbIM OCHO-

BaM HMeH CYyIeCTBHTEJbHBIX, O UeM IOBOPHJIOCH BhHILIE: j&’ M T. . MPHCOE-

<)

8 A. Schiefner, ykas. pa6., crp. 109, 179.
9 B. Munkacsi, ykas. pa6., ctp. 242—243.
0 A. J. Joki, Eine Untersuchung iiber das Objekt, crp. 37.
3 T. U. PamcTenT, BBenenne B aaraiickoe s3viko3nanue, MockBa 1957, crtp. 61;
Ssbiku napoaos CCCP II. Tiopkckue a3biku, MockBa 1966, crp. 47, 49.

32 [, Patrubany, A csuvas tobbesszamrél. — NyK XVII . 1881—1883,
crp. 160.

3 B. Munkécsi, yka3. pa6., crp. 244.

3 T.U. PamcreaT ykas. pa6., crp. 34.
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Azo Kronnan

LHHSACTCS, KaK NpaBHJIO, K rJacHoM, a san U T. 0. — Bcerja K COIJIaCHOI1
‘OCHOBE€.

[TousTusi riacHoif M COrJIaCHOH OCHOB NpH aHajH3e CTPYKTYPbl Kama-
CHHCKOTO si3blKa BBeJeHbl HaMH. VMeHa CyUIeCTBHUTENbHBIE B 3TOM sI3bIKE
Mbi JIeJHM Ha OJHOOCHOBble H JABYXOCHOBble. [lepBbie HMEIOT TOJBKO IJac-
HYI0, @ BTOpble — KaK IVIACHYIO, TaK M COIJIaCHYI0 OCHOBY. [s1acHasi ocHOBa
JIEyXOCHOBBIX CJIOB BCTpPeyaeTcsi JHIb B aOGCOJIOTHOM CKJIOHEHHH, BBICTYIa:
repej najaeKHbIMH OKOHYAHMSIMH T€HHTHBA M aKKy3aTHBA, a Takxke Mepej

ToKasaTeseM MHOXKEeCTBEHHOro uucsaa je’ u T. 1. Bo Bcex ocragabHbiX (op-
MaxX CKJIOHEeHHsl JBYXOCHOBBIX MMEH CYLLeCTBHTE/JbHBIX ynorpeb.siercsi Co-
rnacHas ocHoBa. IlpuBenem B KauectBe mnpumepa ymnorpeGJ/eHHsi TJ1aCHOM
H COTJIaCHOH OCHOB CKJIOHEHHe JBYXOCHOBOro cvuiectButesnsHoro (K)

khiiriip *Grube’: 1) a6coaioTHOe CKJIOHeHHe: elN. 4. khiirip (Hom.), khi-
riibii-n (reH.), khiiriibii-m (akk.), khirip-ti (aar.), khirip-kin (7a0K.),
khiiriip-ki’>  (aba.), khiirip-se’ (uHCTp.), MH. 4. Rhiribii-je’, khiirip-say
(1HOM.), 2) HOCeccHBHOE CKJOHEHHE: e/. Y. C MOCeCCHBHBIM cyddurcom 1-ro
Juua exa. 4. kiriip-pii (HOM.-TeH.-akk.), Ririp-kini (aat.-J10K.) H. T. 1.,
€J1. U. C IOCECCHBHBIM cy(hpuKcom 2-ro auua ea. u. Ririp-lii (HOM.-TeH.-aKK.),
kiirip-kiindn (;n1aT.-J10K.) W T. J.; MH. 4. C [0CECCHBHBIM cyd¢ukcom l-ro
nHla ex. 4. Riirip-sanbd (HOM.-reH.-akkK.), Riirip-sdngdni (n1aT.-JOK.) U T. 1.

Ha nepBbiil B3risii MOKeT I0Ka3aTbCsl, YTO TIJIACHBIH, BbICTYMAIOLLHIl
nepej najexKHbIMH OKOHYAHHSMH TeHHTHBA H aKKy3aTHBa €JIMHCTBEHHOIO
ypcaa abCcoJIIOTHOTO CKJIOHEHHS! JBYXOCHOBBIX CYHIECTBHTEJbHBLIX, 37eCh IO-
siBJIsIeTCSl BO H30ekaHue Heleaecoo6pa3Horo CTeYyeHUs KOHEeYHOro CorJac-
HOTO OCHOBBI C MaJeXKHBIMH OKOHUAHHSIMH T€HHTHBA 7 W aKKy3aTuBa m (B
HalleM T1npumepe p-n, p-m), OyayuH, CJAeA0BATeJbHO, BTOPHYHBIM.
M. A. KactpeH Tak M Ha3blBaeT €ro BCHOMOraTeJbHbIM M COEJIHHHTEJDL-
ubiM. ¥ Ho caeayer yuectb, UTO mojaBJsiiollee GOJBIIHHCTBO HCKOHHBIX CY-
LIIECTBHTENbHBIX KAMAaCHHCKOTO sI3bIKa C COTrJIAaCHOH OCHOBOH TMepBOHAYaJbHO
MMEJH TOJIbKO IJIacHylo ocHOBY. % [IpouaaiocTpupyem 3T0 yTBepiKIeHHe.
Bo-nepswix, (1) mif *Leber’ : mid3-n (reu. ea. u.). ¥ 3TOro KaMacCHHCKOIO
CYIeCTBUTEJNBHOIO €CTh 3THMOJIOTHYECKHe COOTBETCTBHS BO MHOTHX ypaJlb-
CKHX $sI3bIKaX, NpPHUYE€M KOHEUHBbIHl TJIaCHbIl OCHOBBI MOJKET BBICTYNAThb H B

a0CoJIIOTHOM KOHIle cjioBa, Hanpumep, cenabK. (K) mite, mide, midd, mid,
mid. % Bo-Bropuix (J1) bggin, begil, begal, bea ’Riicken, Wirbelsiule' :

begaag-n (reu. ex. u.). Ha KoHue cj0Ba Ha/JHYECTBYET Je€pPHBALHOHHBIA Cy(]-
¢uke *IV ypajabckoro npassbika. 8

[To3:ke nmepBHYHAs IJIACHAs OCHOBA OJHOI YaCTH HCKOHHBIX KaMaCHHCKUX
CYLIECTBUTEJbHBIX B OJHUX (POpMax CK/JAOHEHHsl mnepellja B COIVIACHYIO OC-
HCGBY (T. €. yTpaTHsia CBOH KOHEYHBIH TJIACHBIH), @ B APYTHX COXPaHHJACh.
CoxpaHugiach oOHa nepeld cy(p@puKcaMU-NpealIeCTBEHHHKAMH IajleKHbIX
OKOHYaHuil reHuTHBa n (*n uwam *nV), akkysatuBa m (*m) u moxasartess

MHOXKecTBeHHoro uucaa jeo u 1. a1 (*jV).3% Ortor ¢axkT roBopur o apes-

3 A. Schiefner, yka3. pa6. crtp. 67, 180.

3% Cwm., manp, B. Collinder, Comparative Grammar, crp. 204—205; P. Hajd,
Uber den Umfang des uralischen Wortschatzes. — Zweiter Internationaler Finno-
ugristenkongress. Helsinki 23.—28. 8. 1965. Referate der Vortrdge und Mitteilungen,
crp. 30; T. Lehtisalo, Uber die primiren ururalischen ableitungssuffixe, crp. 2—3.

37 B.Collinder, Fenno-Ugric Vocabulary, Stockholm 1955; H. Paasonen, ykas.
pab6., crp. 238.

38 Cp. T. Lehtisalo, ykas. pa6., crp. 2, 148.

3 ToBopsi 0 cyddHKcax-npeAlIecTBEHHHKAX ITHX KaMAaCHHCKHX CY(Q(HKCOB, Mbl CUH-
TaeMcsi ¢ BO3MOMKHOCTBbIO, UTO (QYHKIHH Cy(p(HKCOB-NMpeAIIeCTBEHHHKOB B OTHaJeHHble Bpe-
MeHa Nepexoja IJIaCHOM OCHOBBI B COTVIaCHYIO OCHOBY MOIVIH HE COBNAJaTb C (hyHKUHAMHK
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ITokasareau MHONCECTBEHHO20 4UCAA UMEH CYWEeCTBUTCAbHOLX . . .

HOCTH 3THX TpeX Cy(P(HKCOB: OHM OBLIH NPHCOEAHHEHBI K MMEHaM CYIIecT-
BHTEJIbHBIM A0 Nepexojia IJ1acHoil OCHOBBHL B coryiacHyio. M Bce e Mbl yuii-
THBaeM BO3MOXKHOCTb TNPEINOJOXKEHHS, 4YTO Mepejl MNaleHbBIMH OKOHYa-
HHSIMH T€HHTHBA N M aKKy3aTHBA M B KaMaCHHCKOM si3blKe BBICTYIAeT iie
NnepBHUHAs IJlaCHas OCHOBA, a BTOPHYHBLIH ruacHbiil. /lesio B TOM, 4TO 1 u
M OTJHYAIOTCS OT OCTAJbHBIX I1a/€KHBIX OKOHUaHHH KaMACHHCKOIO $I3bIKA:
OHH COCTOSAT JIHIb H3 OJAHOro corJjacuoro (popmysaa C), B To BpeMs KK
OCTaJibHble MOXKHO H300pasutb B Buile ¢opmya CV (peako ~C), CVC.
CnenoBaTeslbHO, OCTalbHble MajeKHble OKOHUaHHMs 00pPas3yloT CJOT M TNpH
HHX HET HeOOXOJHMOCTH H30eraTtb CTeUeHHs] KOHEUHOIO COTJIACHOIO OCHOBLI
C HavyaJbHBIM COIVIAaCHBIM IaJeXKHOro OKOHuaHus, cp. Hanpumep, (K) kh:-
riip-tii (nat.), Rhiiriip-kin (10K.) W T. 4., HO khiiriibii-n (ren.), khiiriibii-m
(axk.) (Bmecto p-n, p-m).*0

Ho wucxonnas ¢opmysa KaMacCHHCKOTO [OKAa3aTeasi MHOMKECTBEHHO!O
upcaa je’n 1. 1. (*jV) — rakxke CV. Hecmorps Ha 31O, mokasareab npH-
COeJMHSIETCS K IJIaCHOH OCHOBE [BYXOCHOBBIX HMEH CYIIECTBHTEJNbEBIX. Ha
Hall B3IJsJ, HH B KAMACHHCKOM, HH B JIPYIHX CAMOAHMHCKHX SI3bIKAX HET HH
GJAHOTIO siBJI€EHHsI, IO a@HAJIOTHH C KOTOPbIM IIepej pacCMaTpHBaeMbIM IIOKa3a-
TejieM Mor Obl 06pa30BaThCsl BTOPHUHBIH TJIACHBIH, UTO TOATBEPKIAAET Halle
NPeANoJOKeHHe 0 APEeBHOCTH 3TOro cydd@ukca.

Cypduxc say u 1. 1., Ha060poOT, GBI NMPHCOETHHEH K MMEHAM CyLIeC!-
BHTEJBHBIM [IOCJe Mepexo/ia NMepBHYHOi TJIaCHOH OCHOBBI B COIVIACHYIO H,

CJie/loBaTe/blio, OH MoJioxke cyddukca je’ u T. 1.

[Tpocaenum npucoenuHenne o60MX KaMaCHHCKHX CY(Q(MHUKCOB K HMEHAM
CYLIECTBUTENbHBIM Ha npuMepe cioB (/1) m&, m&, m& ’Zelt' : mado-n,
mdaa-n, ma-n, ma-n md-n (reH. e1. 4.), KOTOpoe NMPOUCXOAUT OT *mattV
camoauiickoro npasseika. 4! Tlokasateab je’ W T. A. NIPHCOEIHHEH K MepBHU-
HOH TIJIaCHOH OCHOBe, Hampuwmep, mdd’-;""—;/én (70K.), a mnokasartenab san

H T. 1. — K BTOPHYHOIl COIJIaCHOil OCHOBe, Hampumep, ma’-zdan (HOM.).

CuibHOe yceyeHHe OCHOBBI Tepeja MokasartejeM sany H T. J1. B dopmax
MHOXKECTBEHHOI'0 YHCJIa CJI0B «peOeHOK» M «1eBOYKa» OODbsICHAETCS, BHIUMO,
CTPEMJIEHHeM [0Ka3aTeJsi NMPHCOeIUHATLCS K COMVIaCHBIM OCHOBAM, KOTOpOe
MOPOXK/JAEHO YaCTbIM MPHCOeJIHHEHHEM ero HMEHHO K TaKHM OCHOBaM. Yce-
yeHHe paccMaTpHBAaeMbIX OCHOB MOIVIO, CJIe/l0BaTe/JbHO, NMPOU3OHTH, HANpH-
Mmep, tak: ([) ko*do -+ sany u 1. 1. > *ko*d-san > k‘oP-san.

[To npuMepy COXpaHHBIIMXCSI B €HHTHBE M aKKy3aTHBE M BO MHOYKeCT-
BEHHOM YHCJle NePBHUYHBIX I'JIACHBIX OCHOB IPH JBYXOCHOBBIX CYLLECTBHTEJI:-
HbIX 00pa30BaJ/iiCh BTOPHUYHBbIE IVIaCHBIE OCHOBBI B TeX e (popMax CKJOHC-
HMs, HanpuMep, B caoBe (K) kozan’'Hase’, koTopoe 3aHMCTBOBAHO M3 TIOPK-
CKHX sI3bIKOB C OCHOBO# TOJIBKO Ha COIJIaCHBI, cp. Hanpumep, kauyr *2 (/1)

k'oza-n 'Hase’ *%; en. u. kozane-n (ren.), kozane-m (akk.), kozan-de (nar.),
MH. 4. kozane-je’, kozan-zarn (HOM.).

CBOHX mnocsejpoBateseil. Tak, Hanpumep, *n2 MOr B Te BpeMeHa BLIMOJHATH [PEANOJONKII-
TEeJbHO COBCeM ApPYyryio (GyHKUMIO, YeM TeHWTHBHasi, cp., Hanp., I. N.-Sebestyén, Zum
Problem des samojedischen und des uralischen Genitivs. — MSFOu 125 1962, crp. 548.

40 Bce CKasaHHOe O TIJIACHOH M COIVIaCHOH OCHOBAX KaMaCHHCKOro si3blka B OOULHX
yepTax OTHOCHTCS M K OCTaJbHBIM CAMOAMICKHM sI3bIKaM, B IIepBYIO Oyepe/lb K 3IHELKOMY
W HraHacaHCKOMY, CM., HanmpuMmep, $I3bIKH M nHcbMeHHOCTh Hapojo Cesepa I, ctp. 61—62,
80, 102—103; SI3vikn napogoB CCCP IIl. ®duuHO-yropckHe M caMOJHiicKhe fA3bikH, Mocksa
1966, cTp. 421423, 442—444.

4 1. N-Sebestyén, Die possessiven Fiigungen im Samojedischen, crp. 273--
280; B. Collinder, Fenno-Ugric Vocabulary; H. Paasonen, yka3. pa6., crp. 73—76.

42 YrymaroBCKHil BapHaHT KauWHCKOTO JHAJeKTa XaKacCKOro si3bika.

4 A J. Joki, Die Lehnworter des Sajansamojedischen (= MSFOu 103), Hel-
sinki 1952, crp. 197—198.
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CKyIHOCTb COOTBETCTBYIOLIHX JaHHbIX HE MO3BOJSIET MOJYYHTh CKOJbKO-
HHOYAb YAOBJETBOPHTENBHOTO NPEICTaBJIEHHS O TOM, KaK MPHCOEIHHSIOTCS
K OCHOBE CeJIbKYIICKHEe I0Ka3aTeJu MHOZXKeCTBEHHOTrO 4yucaa ji, I, [ U san
u T. 1. Ho nocko/bKy 3TH nokasateau 0oOILero MpOHCXOMKIEHHsI C KaMaCHH-
CKHMH NOKa3aTeJsiMH je’ H T. A. H $any U T. 1., TO Ha OCHOBe JaHHLIX Kama-
CHHCKOTIO $i3blKa MOXKHO CUHTaTh, YTO M B CEJbKVIICKOM sI3bIKe Sanm U T. 1.
MoJIoXKe, ueM ji, 7, i. UTo kacaercs 10ZKHOCAMOJAHICKOrO mpasi3blka, TO B
HEeM, e€CJH KaMaCHHCKHH je’ M T. J. U CeJbKYNCKHH ji, {, [ MOXKHO JeHCTBH-
T€JbHO 3THMOJIOTHYECKH CO€JIHHHUTb (a 3TO BeCbMa H BecbMa BEpOSITHO),
00s13aTeJIbHO HaJHYecTBOBaJ OOLIMil AJas OOOMX TMOKa3aTeseil HCXOIHBIH
cypduke. Ho obmmit nexonnbiit cypdrKe KaMaCHHCKOTO San H T. 1. H CeJlb-
KYIICKOTO $an M T. J. MOI B HEM H OTCyTCTBOBaTbh, TaK KakK 3TOT Cy(ddHuKc,
[0 H3BECTHHIM HAaM JlaHHBIM, He HMeEeT 3THMOJIOTHYEeCKHX COOTBETCTBHH B
CEBEPHOCAMO/IMICKHX sI3blKaX, BBICTYNAst U B CEJbKYICKOM, BHAHMO, peako. **

C stumu obcerosiTenbeTBamMu He cunurtatorest A. [IperBanb u A. Marsees,
Korga numyt: «He 3arparuBasi B mesom npoGJemMbl NPOHCXOXKAeHHST (op-
MaTHBa Z@7), 3aMeTHM IPEeANOJOXKHTeNbHO, YTO B KaMaCHHCKOM si3biKe (op-
MAaTHB i SIBJISIETCS, MO-BHAMMOMY, Pe3yJbTAaTOM BJIHSIHHSI APYTHX I0XKHOCA-
MOJAMICKHX $I3BIKOB». %5 1lUTHpPOBaHHOe BbIpa:KeHHe NPEeICTaBJSAeTCs HaM
HesicHbIM. Ho Ha OCHOBaHMM CTaThbH B IL€JIOM CKJaJbIBAaeTCsl BHeyaTJeHHe,

YTO aBTOPBI CYHTAIOT MOKas3aTesab san H T. A. Oojee JpeBHUM, ueM je’

U T. 1. ¥, KpOMe TOro, NMoKa3aTesab je’ M T. J. 3aHMCTBOBAHHEM H3 APYTrHX
I02KHOCAMOIUHCKHX sI3BIKOB. MK 2Ke OHM XOTSIT'CKa3aTh, UTO MO/ BJIHSHHEM
Ha3BaHHBIX $I3BIKOB KaKO#-JIH00 HHOH KamacHHCKHIl cybdukce npeobpaso-
BaJICSl B NMOKa3aTesb MHOXKeCTBEHHOro uucsaa? s moJoOHBIX Npeanosoxe-
HHi, Ha HAll B3rJsijA, MOBOAA HeT. Bhille GbLIO yiKe CKasaHO O HeyOeTuTesb-
HOCTH CeMaHTHYeCKHX n0Boja0B A. [IperBasp u A. MartBeeBa. Ho u B TOM
cayyae, €CJH B KaMaCHHCKOM $I3blKe JeHCTBHTEJNbHO HaJHYeCTBOBAJH Obl
npeanosiaraeMble MMH 3aKOHOMEPHOCTH, 3TOro Oblio Obl BCe »Ke HeI0CTa-
TOYHO J/151 OTPHLAHHSI HCKOHHOIO NMPOHCXOZKIEeHHS NMOKa3aTess MHOMKeCTBeH-
HOro yucjaa je’ u T. A.

[TpuBsekaer BHHMaHHE TO OOCTOATEJNbCTBO, YTO NOKasaTeab je’ M T. I.
B KaMaCHHCKOM si3blK€ BBHICTYIAeT TOJbKO B a0OCOJIOTHOM CKJIOHEHHH, & ero
3THMOJIOTHYECKOE COOTBETCTBHE ji, I, [ B CEJbKYICKOM sI3blKé — TOJIbKO B
noceccHBHOM. JlaHHble CEJbKYNCKOrO M CEBEPHOCAMOAMHCKHX $I3bIKOB 6 mno-
3BOJISIIOT BBIIABHHYTH IpPE/ANOJOXKEeHHe O TOM, 4YTO NOKa3aTeJb MHOXKECTBeli-
Horo yucja *jV BblcTynaJj B KAMaCHHCKOM si3blKe NepBOHAYyaJbHO H B IOCeC-
CHBHOM CKJIOHEHHH.

[TokasaTe/b MHOKECTBEHHOTO YHMCJa HMMEH CYyLleCTBHTeJAbHBIX lar, lar
B KAMaCHHCKOM sI3blKe — SIBHO TIOPKCKOro mnpoucxoxienus.*” OH Obl1
3aHMCTBOBAH B COCTABe €JMHHYHBIX HMEH CYIECTBHUTEJbHbIX H He IOJYUYH.T
B KaAMaCHHCKOM si3blKe GoJiee IIHPOKOTro pacnpocTpaHeHus. *8

4 A J Joki, Eine Untersuchung iiber das Objekt, crp. 33.

5 A A OperBaasb, A. K. MarBees, yka3. pa6., crp. 43. Oun 0603HaAYaOT
10Ka3arejb je’ W T. A. NoueMy-To cumBoJoM ’i. (®opma ’i ABJAseTCA OAHHM H3 MO3/IHHX
BapHAHTOB 3TOrO TOKa3aTelsl).

46 Cp. J. Ankeria, Uber methodische Fragen der uralischen Sprachforschung. —
Sprakvetenskapliga Sillskapets i Uppsala Forhandlingar 1955—1957, ctp. 11—12;
A. J. Joki, Eine Untersuchung iiber das Objekt, crp. 22, 40; B. Wickman, ykas.
pa6., crp. 148.

47 Cp. AL A. IperBaab, A. K. MarBeeB, yka3. pa6., ctp. 41; I'. U. Pam-
cTe AT yka3. pa6., crp. 60.

48 OCHOBY OMHOTO M3 TaKHX 3aHMCTBOBaHHLIX cyllecTBHTeabHbIX ([1) mddor-lar
I1. Xafiy cuuTaer HCKOHHBIM caMoAWiickum ciosom, P. Hajda, Die Benennungen der
Samojeden. — JSFOu LIV, 1948—1950, ctp 89, 92—93; uo cp. A. J. Joki, Die Lehn-
worter des Sajansamojedischen, ctp. 222—223, rae y6GeauTeqbHO AO0KA3bIBaeTCs TIOPKCKOE
IPOHCXOXKAEHHE 3ITOTO CJIOBA.
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Ilokasareau MHONCECTBEHHO20 HUCAQ UMEH CYWeCTBUTECAbHBIX . . .

CokpauieHus

A — JaHHBIE O KaMacCHHCKOMY $I3bIKY, 3allHCaHHble aBTOPOM HAacCTOs-
uieii cratbH; J| — nanHble, 3anucaHHble K. JloHHepoM: 1Mo KaMacCHHCKOMY
s3blky B Tpyzne A. J. Joki, Kai Donners kamassisches Worterbuch nebst
Sprachproben und Hauptziigen der Grammatik, Helsinki 1944; no ceasn-
Kynckomy s3biKy B crathe A. J. Jo ki, Eine Untersuchung iiber das Objekt
in den uralischen Sprachen. — FUFAnz. XXXII 1956, ctp. 1—41; no
YI'YMaKOBCKOMY BapHAHTY KAauyMHCKOTO [HaJieKTa XaKacCKOro si3blka B
tpyae A. J. Joki, Die Lehnworter des Sajansamojedischen (= MSFOu
103), Helsinki 1952; K — naHHble 10 KAMACHHCKOMY H CEJbKYICKOMY SI3bI-
KaM, 3anucanuble M. A. KactpenoMm, B Tpyaax A. Schiefner, M. Alexan-
der Castrén’s Grammatik der samojedischen Sprachen, St. Petersburg
1854; ero xe, M. Alexander Castrén’s Worterverzeichnisse aus den
samojedischen Sprachen, St. Petersburg 1885; I — nanHHBIE 1O CeabKyI-
cKkoMy s3bIKy, 3anucaHnble I'. IlpokodbeBbiM, B Tpyaax I'. [Ipoxodbes,
Cenpkynckasi (OCTsiIKO-caMoejcKasi) rpaMmatuka, Jlewunrpaa 1935; ero
K e, CenpKylncKHil (OCTSIKO-CAaMOEJCKHI) $I3bIK. — $I3bIKHM M MHCbMEHHOCTH
naponoB Cesepa I, MockBa—Jlennnrpax 1937, ctp. 91—125; G. Pro-
kofjew, Materialen zur Erforschung der ostjak-samojedischen Sprache.
Die Tasovsche Mundart. — UJb. XI 1931, ctp. 91—98, 293—297, 440—452.

AGO KUNNAP (Vana-Kuuste)
PLURAL MARKERS OF THE NOUN IN KAMASSIAN

The aim of the paper is to describe plural markers of the noun in Kamassian, their
use and origins. The comparative analysis deals mainly with southern Samoyed
languages, going back only to Proto-Southern-Samoyed. The sources of the linguistic
material can be found in the list of abbreviations at the end of the paper.

The noun in Kamassian has three plural markers:

1. je’, etc. This marker is used in absolute declination. As a rule, it is added to
the vocalic stem of the noun, preceding the endings of oblique cases, e. g. nume-je-n

(lat. pl. from num ’Donner’: gen. sing. nume-n). The original form of the marker je’
(in the nominative), je (in oblique cases) has given a number of later derivatives.

2. sam, etc. is used both in absolute and possessive declination. It is added to
the consonant stem of the two-stem nouns, preceding case endings and possessive
suffixes, e. g. kader-zan-de (lat. pl. from kader °'Fliigel’: gen. sing. kadere-n).

3. lar occurs only in a few words where the other markers are not used, e. g.
mador-lar ’die Motoren, das Motorenvolk’ (from mddor 'Motor-Samojede’).

As a rule, both je’, etc. and sap, etc. can be used in absolute declination. The
only general difference between their uses is that je>, etc. cannot be applied in possessive
declination.

The plural marker je in Kamassian can be connected etymologically with the plural
marker of nouns ji, 7, i in Selkup and derives from the plural marker *jV (~*j) in
Proto-Southern-Samoyed. The latter may derive from the collective suffix. The last
component ° of the marker je’ (which could originally be used only in the nominative)
can be connected with the plural marker ¢, ¢i, de in Selkup and derives from the
plural marker *{V (~*f) in Proto-Southern-Samoyed.

The Kamassian marker sapy, etc. can be connected with the plural marker of nouns
San, $ac, San, San in Selkup. Both markers take their common origin either from a
suffix in Proto-Southern-Samoyed or from a non-Uralic source. At any rate, the
original suffix was distinctly non-Uralic and can perhaps be regarded in connection
with the plural marker sam, sem, zam, zem in Chuvash.

The Kamassian lar obviously derives from Turkish languages. It has come into
Kamassian together with certain loan-words and has not received a wider application.

The Kamassian sazy, etc. has probably come into being later than je’, etc. This can
also be seen from the differences in how they are added to the stem, as adding the
marker to the vocalic stem must be considered more ancient (the vocalic stem has
namely retained the original end-vowel). Originally, the marker je’, etc. was
probably also used in possessive declination.
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